
Explanation of the phrase wash with snow mentioned in a  

prayer recited in funerals, found in the ĥadīth of Muslim. 

EXPOSITORY NOTES 
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

 

نِي هَارُونُ بْنُ سَعِيدٍ  
َ
ث  بْنُ صَالِحٍ ، عَنْ حَبِيبِ بْنِ عُبَيْدٍ ، عَنْ  وحَدَّ

ُ
بَرَنِي مُعَاوِيَة

ْ
خ

َ
ا ابْنُ وَهْبٍ ، أ

َ
بَرَن

ْ
خ

َ
يْلِيُّ ، أ

َ ْ
الْ

 بْنَ مَالِكٍ 
َ

فَيْرٍ ، سَمِعَهُ يَقُولُ : سَمِعْتُ عَوْف
ُ
 جُبَيْرِ بْنِ ن

 َ مَ ع هُ علَيَهِْ وسََل َّ هِ صَل َّى الل َّ    :لىَ جَناَزةٍَ ، فحَفَظِْتُ منِْ دعُاَئهِِ وهَوَُ يقَوُلُ يقَوُلُ : صَل َّى رسَُولُ الل َّ
ِعْ مدُْخلَهَُ ، واَغْسِلهُْ باِ همُ َّ ، اغْفرِْ لهَُ واَرْحمَهُْ وعَاَفهِِ واَعْفُ عنَهُْ ، وأََكرْمِْ نزُلُهَُ ، ووَسَ  لمْاَءِ  الل َّ

لجِْ واَلبْرَدَِ ، ونَقَ هِِ منَِ الْخطَاَياَ كَماَ نقَ َّ  نسَِ ، وأََبدْلِهُْ داَراً خيَرْاً  واَلث َّ وبَْ الْأَبيْضََ منَِ الد َّ يتَْ الث َّ
ةَ وأََعذِْهُ منِْ عذََ  َن َّ ابِ منِْ داَرهِِ ، وأََهلْاً خيَرْاً منِْ أَهلْهِِ وزَوَْجاً خيَرْاً منِْ زوَْجِهِ ، وأََدْخِلهُْ الْج

ارِ  -القْبَرِْ  يتُْ أَنْ أَكُونَ أَناَ ذلَكَِ المْيَ تَِ قاَلَ : حَت َّ  -أَوْ منِْ عذَاَبِ الن َّ  ى تمَنَ َّ
 

The companion Áwf ibn Mālik reported: The Prophet  prayed in a funeral and I 

memorised [the words he said in] his prayer and he  said: 

O Allāh! Forgive him and have mercy upon him, protect him from harm, and 

grant him pardon. Ennoble his resting place and widen his grave. Wash him with 

water, snow and ice. Cleanse him from sins just as you have made a white cloth 

clean from dirt. Transfer him to a dwelling better than his [erstwhile] home, 

and [replace] folks better than his folks [in this world]; and a spouse better than 

a spouse in this world. Make him enter Paradise and grant him refuge from the 

punishment in the grave – [or he said:] from the punishment in Hell fire. 

[the narrator Áwf says:] until I fervently wished that I were in place of the deceased. 
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



áfw: to erase sins; i.e. to forgive them. 

áāfiyah: protection, granting safety from disease, illness and myriad afflictions 

muáāfāh: protection from the harm one would suffer at the hands of men; and that others 

may suffer from oneself. 



 

 

 

 

 
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ڱڱڱ

And We shall make them enter a noble abode.6 
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If I wash myself with snow water, and make my hands never so clean.17 

ين وصحبه المطهرين والحمد لله رب العالمين والصلاة والسلام على سيد الأنبياء والمرسلين وعلى آله الطيب  


